Domov pro seniory Valtice – Zajištění stravování formou dodávky hotových jídel
SMLOUVA O DODÁVCE HOTOVÝCH JÍDEL

kterou ve smyslu ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku a za následujících podmínek tyto smluvní strany (dále jen „Smlouva“):

OBJEDNATEL
Název:	Město Valtice
Sídlo:	nám. Svobody 21, 691 42 Valtice
Zástupce:	Mgr. Aleš Hofman, starosta města
IČO:	00283665
DIČ:	CZ00283665
Bankovní spojení:	Česká spořitelna, a.s. 
Číslo účtu:	1382007359/0800
Kontaktní osoba ve věcech
smluvních: 	Mgr. Aleš Hofman, starosta města
telefon: +519 301 401, e-mail: starosta@valtice.eu
Kontaktní osoba ve věcech
technických: 	Mgr. Lenka Topolanová – vedoucí Domova pro seniory
telefon: 733 535 816, e-mail: lenka.topolanova@valtice.eu 

(dále jen „Objednatel“)

a

POSKYTOVATEL
Název:	[DOPLŇTE]
Sídlo:	[DOPLŇTE]
Zápis v obchodním rejstříku:	[DOPLŇTE]
Statutární orgán:	[DOPLŇTE]
IČO:	[DOPLŇTE]
DIČ:	[DOPLŇTE]
Bankovní spojení:	[DOPLŇTE]
Kontaktní osoba:	[DOPLŇTE], tel. č: [DOPLŇTE], e-mail: [DOPLŇTE]

(dále jen „Poskytovatel“)
Strana 2 (celkem 11)

I. [bookmark: _Toc98093559]PREAMBULE
1) [bookmark: _Ref299545112][bookmark: _Toc319674617]Tato Smlouva je uzavírána na základě výsledku zadávacího řízení pro nadlimitní veřejnou zakázku na dodávky s názvem „Domov pro seniory Valtice – Zajištění stravování formou dodávky hotových jídel“.
2) [bookmark: _Toc319674618]V rámci předmětné veřejné zakázky byla jako nejvhodnější nabídka vybrána nabídka Poskytovatele.
3) Poskytovatel potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou dodávaného předmětu Smlouvy týkající se předmětu výše uvedené veřejné zakázky, a že mu jsou známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky, a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k plnění nezbytné. Poskytovatel prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu Smlouvy.
4) Poskytovatel výslovně potvrzuje, že prověřil veškeré podklady a pokyny Objednatele, které obdržel do dne uzavření této Smlouvy, i pokyny, které jsou obsaženy v zadávacích podmínkách a které Objednatel stanovil touto Smlouvou, že je shledal vhodnými, že sjednaná cena a způsob plnění, včetně doby trvání Smlouvy obsahuje a zohledňuje všechny výše uvedené podmínky a okolnosti.

II. [bookmark: _Toc98093560]PŘEDMĚT SMLOUVY
Poskytovatel se zavazuje zajistit každodenní celoroční přípravu racionální, diabetické a šetřící celodenní stravy klientům Domova pro seniory ve Valticích, a to v souladu s požadavky zákona č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, v platném znění, včetně zajištění její dopravy a s tím související plnění v rozsahu uvedeném touto Smlouvou a Objednatel se zavazuje za poskytnuté plnění Poskytovateli zaplatit.

III. [bookmark: _Toc98093561]ROZSAH POSKYTOVANÝCH DODÁVEK
1) Poskytovatel je povinen zajistit stravu odpovídající zásadám racionální výživy – pestrá, střídmá, plnohodnotná strava. Strava zachovávající si optimální množství a poměr základních živin, minerálních látek a vitamínů, dle nutričních potřeb, zdravotního stavu (potřeby dietního stravování) a věku klientů domova pro seniory (v minimálním rozsahu 3 hlavních jídel denně). Poskytovatel se zavazuje, aby jídelníčky a normy pro diety byly připraveny tak, aby nutriční hodnoty stravy odpovídaly deklarovaným hodnotám v dietním systému s povolenou odchylkou 5 % v rámci jednoho týdne. Poskytovatel je povinen se řídit dle vyhlášky č. 505/2006 Sb., vyhláška, kterou se provádějí některá ustanovení zákona o sociálních službách, v platném znění. 
2) Poskytovatel se zavazuje zajišťovat přípravu a dovoz stravy v celodenním a nepřetržitém režimu, tj. včetně sobot, nedělí a státem uznaných státních svátků ČR dle objednávek objednatele.
3) Strava bude zajišťována včetně pitného režimu. Suroviny pro pitný režim budou dodávány 1x týdně, přičemž pitný režim je započítaný v celodenní stravě.
4) Poskytovatel je při zajišťování stravování povinen dodržovat vyhlášku Ministerstva zdravotnictví č.137/2004 Sb., o hygienických požadavcích na stravovací služby a o zásadách osobní a provozní hygieny při činnostech epidemiologicky závažných, v platném znění a nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 o hygieně potravy, zejména požadavek na splnění hygienické normy na dodržení stanovené teploty při předávání teplé stravy.
5) Na základě vyhlášky č. 505/2006 Sb., je maximální možná úhrada za stravu ve výši 260,-Kč denně za celodenní stravu, 120,-Kč za oběd, včetně provozních nákladů souvisejících s přípravou stravy, dodávkou stravy a DPH. Vyhláška platí také pro diabetickou stravu.
6) Jídelníček na příslušný týden bude poskytovatelem zasílán v elektronické podobě na předem určenou e-mailovou adresu, a to na 2 týdny předem.
7) Poskytovatel vždy zajistí funkční telefonické spojení pro případy akutních potřeb Objednatele.
E-mailový kontakt pro objednávky: [DOPLŇTE]
Telefonický kontakt pro objednávky: [DOPLŇTE]
8) Odhlášení celodenní stravy je možné nejpozději do 7:00 hod. daného dne.
9) Dovoz stravy bude probíhat 3x denně – tj. v případě teplé večeře.
10) Dovoz stravy bude probíhat 2x denně – tj. v případě studené večeře, přičemž studená večeře je umožněna maximálně 3x týdně (středa, sobota, neděle).
11) Dovoz stravy bude probíhat dle následujícího harmonogramu:

	Položka
	Doba předání stravy

	Snídaně
	06:45 – 07:00 hodin

	Oběd
	10:45 – 11:00 hodin

	Teplá večeře
	15:30 – 16:00 hodin



12) [bookmark: _Hlk193116165]Denní strava je složena z 5-ti chodů, a to v tomto členění: 
· Snídaně, 
· přesnídávka, 
· oběd (polévka + hlavní jídlo), 
· svačina, 
· večeře, 
· II. Večeře (v případě diabetické diety), 
· pitný režim (čaj, cukr, citronka).

13) Poskytovatel bude zajišťovat stravu v těchto požadovaných dietách:

	Označení a druh diety:

	Dieta č. 3 – Racionální 

	Dieta č. 3/1 – racionální mletá

	Dieta č. 3 – racionální bezmléčná

	Dieta č. 3 – racionální mixovaná

	Dieta č. 2 - Šetřící

	Dieta č. 2/1 - šetřící mletá

	Dieta č.9 - Diabetická

	Dieta č. 9/1 – diabetická mletá

	Dieta č. 9/S – diabetická šetřící

	Dieta č. 9  - diabetická mixovaná



14) Poskytovatel je povinen zajistit nutriční správnost a konzistenci stravy u všech typů diet.
15) Kapacita Domova pro seniory Valtice činí 40 klientů, přičemž předpokládaný rozsah plnění odpovídá zajištění celodenní stravy pro 40 osob seniorského věku. Na základě aktuálních údajů objednatele se předpokládá následující orientační struktura diet: 12 osob s diabetickou dietou, 2 osoby se šetřící dietou a 26 osob s racionální stravou. Tento rozpis slouží pro účely kalkulace a může se v průběhu poskytování dodávek měnit v závislosti na aktuálních potřebách klientů. Změny počtu osob a druhů požadovaných diet budou Poskytovateli sdělovány Objednatelem v písemné formě prostřednictvím e-mailu nejpozději 3 pracovní dny před dnem, od kterého má být změna zohledněna, ledaže se smluvní strany dohodnou jinak. Poskytovatel je povinen se přizpůsobit oznámeným změnám bez nutnosti uzavření dodatku ke Smlouvě
16) Dovoz stravy bude probíhat v gastronádobách, nerezových hrncích, termo-portech a varných termosech na přípravu nápojů apod., které jsou ve vlastnictví poskytovatele, a to při splnění příslušných hygienických předpisů pro přepravu stravy, do místa plnění.
17) Poskytovatel převezme od Objednatele použité termo-porty, případně další příslušenství, nejpozději následující den po jejich použití a zajistí jejich řádné vyčištění pro další použití.
18) [bookmark: _Hlk98170297]Objednávky jídel budou zadavatelem odesílány elektronicky prostřednictvím e-mailové adresy, a to nejpozději do 12:00 hodin předchozího pracovního dne.
19) Strava bude připravována dle Normy potravin, která tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy a stanovuje množství jednotlivých druhů masa, uzenin, zeleniny, příloh k masu apod. Objednatel má právo po projednání s Poskytovatelem do Normy potravin zařadit nová jídla, případně je vyřadit. Případná změna jídel v Normě potravin je účinná po jejím odsouhlasení Poskytovatelem a nevyžaduje uzavření dodatku k této Smlouvě. 

IV. [bookmark: _Toc98093562]DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ
1) [bookmark: _Hlk98169413]Plnění předmětu Smlouvy se sjednává na dobu určitou, a to od 1. 11. 2025 na dobu neurčitou.
2) Místem plnění je Domov pro seniory Valtice, Modřínová  537, 691 42 Valtice.
3) Poskytovatel prohlašuje, že mu nejsou ke dni podpisu této Smlouvy známy žádné překážky, které by bránily splnění jeho závazku z hlediska smluveného místa a doby plnění. Poskytovatel se zavazuje, že pokud by takové překážky vznikly, oznámí (na e-mail kontaktních osob ve věcech smluvních i technických) Objednateli tuto překážku, jakmile se o ní dozví.

V. [bookmark: _Toc98093563]CENA PLNĚNÍ
1) Kalkulace cen stravy je zpracována dle platných norem, v rozčlenění na hodnotu potravin a režijní náklady vč. DPH (dále jen „Cena“). Smluvní strany uvádějí, že cena řádně dodané stravy ve sjednané kvalitě podle této Smlouvy je stanovena takto:
a) Standardní racionální strava – normy na den celodenní stravy -  cena v Kč uvedená vč. DPH ve výši 15 %:
	Druh jídla
	Suroviny v Kč, vč. DPH 15%
	Režie v Kč, vč. DPH 15%

	Snídaně
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Přesnídávka
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Oběd
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Svačina
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Večeře
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Celkem
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ



b) Diabetická strava – normy na den celodenní stravy -  cena v Kč uvedená vč. DPH ve výši 15 %:
	Druh jídla
	Suroviny v Kč, vč. DPH 15 %
	Režie v Kč, vč. DPH 15 %

	Snídaně
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Přesnídávka
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Oběd
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Svačina
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Večeře
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Druhá večeře
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Celkem
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ



c) Šetřící strava – normy na den celodenní stravy -  cena v Kč uvedená vč. DPH ve výši 15 %:

	Druh jídla
	Suroviny v Kč, vč. DPH 15%
	Režie v Kč, vč. DPH 15%

	Snídaně
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Přesnídávka
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Oběd
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Svačina
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Večeře
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Celkem
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ



d) Cena celodenní stravy celkem:

	Strava
	Cena bez DPH
	Cena vč. DPH 15 %

	Celodenní strava standardní racionální
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Celodenní strava diabetická
	DOPLŇTĚ
	DOPLŇTĚ

	Pitný režim
	V ceně celodenní stravy
	V ceně celodenní stravy



2) V Ceně je zohledněna DPH dle aktuálně platné a účinné zákonné sazby stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. 
3) Cena podle odstavce 1 je uvedena jako cena nejvýše přípustná a nepřekročitelná a zahrnuje veškeré výlohy, výdaje a náklady vzniklé Poskytovateli v souvislosti s poskytováním služeb a dodávek dle této Smlouvy (zejména veškeré náklady potřebné k přípravě obědů, včetně dopravy do místa plnění, zajištění a použití obvyklých nádob a obalů, za dodržení platných hygienických, případně jiných, s touto činností souvisejících, norem).
4) V případě, že roční míra inflace v kalendářním roce, v němž probíhalo poskytování dodávek dle této Smlouvy, překročí podle údajů Českého statistického úřadu 4 % oproti stavu v předchozím kalendářním roce, může se cena za poskytnutá plnění zvýšit následujícího kalendářního roku o procentní částku odpovídající roční míře inflace vyhlášené Českým statistickým úřadem, a to při dodržení maximální výše ceny stanovené vyhláškou č. 505/2006 Sb., kterou se provádí některá ustanovení zákona o sociálních službách. Cena se takto může zvýšit na základě písemného dodatku ke Smlouvě podepsaného oběma smluvními stranami. Případné navýšení ceny díla nesmí překročit limit úhrady stanovený vyhláškou č. 505/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů. Rozdíl mezi tímto limitem a skutečnými náklady na realizaci díla může být uhrazen pouze na základě předchozího písemného souhlasu objednatele.

VI. [bookmark: _Toc98093564]PLATEBNÍ PODMÍNKY
1) Úhrada ceny za skutečně odebranou stravu za daný kalendářní měsíc bude provedena na základě příslušného daňového dokladu - faktury (dále jen „faktura“). Přílohou každé faktury bude podrobný soupis dodané stravy za jednotlivé kalendářní dny plnění.
2) Objednatel neposkytuje zálohy. 
3) Faktura bude předložena v elektronické podobě prostřednictvím e-mailu a musí splňovat náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a účetního dokladu dle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů.
4) V případě, že faktura nebude obsahovat zákonné náležitosti, je Objednatel oprávněn vrátit ji Poskytovateli a požadovat vystavení nové faktury. Právo vrátit fakturu Objednateli zaniká, neuplatní-li jej Objednatel do sedmi (7) pracovních dnů ode dne doručení takového dokladu Poskytovatelem. Počínaje dnem doručení opravené faktury Objednateli začne plynout nová doba splatnosti.
5) Poskytovatel bude Objednateli fakturovat měsíčně po uplynutí příslušného měsíce v korunách českých na základě celkového počtu skutečně odebrané stravy v daném kalendářním měsíci, a to do 5 pracovních dnů po skončení příslušného kalendářního měsíce.
6) Doba splatnosti faktury se stanovuje na 30 (slovy: třicet) kalendářních dnů ode dne jejího doručení Objednateli. Ve zdůvodněných případech a na základě vzájemného projednání může být splatnost prodloužena podle potřeby Objednatele. Dnem úhrady se rozumí den, kdy byla celková účtovaná částka prokazatelně odepsána z účtu Objednatele ve prospěch účtu Poskytovatele.

VII. [bookmark: _Toc98093565]OSTATNÍ UJEDNÁNÍ
1) Poskytovatel je povinen při plnění předmětu Smlouvy postupovat s odbornou péčí, přičemž je při své činnosti povinen chránit zájmy a dobré jméno Objednatele.
2) Obě smluvní strany se zavazují, že se budou navzájem informovat bez zbytečného odkladu o důležitých skutečnostech, které ovlivňují, popř. by mohly ovlivnit, plnění podle této Smlouvy. 
3) Poskytovatel odpovídá za hygienickou úroveň dodávek v rozsahu daném obecně závaznými předpisy vztahujícími se k předmětu Smlouvy. 
4) Časy dovozů stravy mohou být vnitřním předpisem Objednatele upraveny. V takovém případě se Objednatel zavazuje o této skutečnosti písemně informovat Poskytovatele alespoň 30 kalendářních dnů předem. O této změně nemusí být mezi smluvními stranami sepsán dodatek k této Smlouvě.
5) Objednatel si vyhrazuje právo z objektivních důvodů (např. rozhodnutí provozovatele o změně účelu a kapacitě zařízení a další) změnit objem a strukturu objednávané stravy.
6) Objednatel si vyhrazuje právo odebrat takové množství stravy, které odpovídají počtu fyzicky přítomných klientů Objednatele.
7) Poskytovatel bude využívat možnosti nákupu surovin pro přípravu a dodávku stravy u lokálních dodavatelů, včetně lokálních potravin z ekologického zemědělství a s ohledem na sezónnost ovoce a zeleniny a čerstvost potravin v rozsahu svých možností při zachování hospodárnosti plnění této Smlouvy.
8) V rámci podpory účasti sociálních podniků bude Poskytovatel při nákupech potravin využívat a podporovat společenský zájem, případně i lokální či regionální ekonomiku, využívat v rámci svých možností široké nabídky sociálních podniků působících v oblasti potravinářství.
9) Poskytovatel se zavazuje zajistit dodržování pracovněprávních předpisů, zejména zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů (se zvláštním zřetelem na regulaci odměňování, pracovní doby, doby odpočinku mezi směnami atp.), zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů (se zvláštním zřetelem na regulaci zaměstnávání cizinců), a to vůči všem osobám, které se na plnění zakázky podílejí a bez ohledu na to, zda jsou práce na předmětu plnění prováděny bezprostředně Poskytovatelem či jeho poddodavateli.
10) Poskytovatel bude respektovat předpisy týkající se bezpečnosti práce a technických zařízení, zejména zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy, ve znění pozdějších předpisů (zákon o zajištění dalších bezpečnostních podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci).
11) V rámci ekologicky šetrného řešení vůči životnímu prostředí se Poskytovatel zavazuje redukovat plýtvání potravinami a klást důraz na celkové udržitelné nakládání s odpady, tzn. mít nastavený funkční systém třídění odpadů ve smyslu ekologické likvidace obalů a dalšího odpadu souvisejícího s nákupy potravin a jejich zpracováním. Při plánování nákupů cílit na minimalizaci potravinového odpadu a množství obalů a vylučovat v co největší možné míře jednorázové obaly a jednorázové plasty, prosazovat dodávky ve vratných obalech nebo v obalech z recyklovatelných materiálů. Poskytovatel se zavazuje důsledně třídit odpad, snažit se o jeho opětovné využití, případně zabezpečit svoz gastroodpadu i dalšího bioodpadu k dalšímu využití (např. v bioplynové stanici nebo kompostárně).
12) V případě, že Poskytovatel využije třetí osoby pro částečné plnění této Smlouvy, je o tom povinen písemně informovat Objednatele nejméně 5 dní předem. Při realizaci části plnění třetí osobou má Poskytovatel odpovědnost, jako by plnil sám.
13) Poskytovatel je povinen spolupracovat při plnění této Smlouvy s osobami určenými Objednatelem.

VIII. [bookmark: _Toc98093566]SMLUVNÍ SANKCE, POKUTY, ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU, POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU
1) Poskytovatel je povinen uhradit Objednateli na základě písemné výzvy k úhradě následující smluvní pokuty: 
· V případě prodlení s termínem plnění dle čl. III. odst. 11) této Smlouvy na místo plnění smluvní pokutu ve výši 250,- Kč (slovy: dvěstěpadesát korun českých) za každých 60 minut zpoždění za každý jednotlivý případ;
· V případě nedodání stravy smluvní pokuta ve výši 30.000,- Kč (slovy: třicet tisíc korun českých) za každý kalendářní den porušení této smluvní povinnosti v době trvání této Smlouvy.
· V případě nedodržení struktury jídelníčku (např. vynechání některého z předepsaných chodů) nebo nesplnění nutričních parametrů dietních jídel podle článku III odst. 1 této Smlouvy smluvní pokutu ve výši 2.000 Kč za každý jednotlivý případ. 
2) Objednatel je povinen zaplatit Poskytovateli za prodlení s úhradou faktury po sjednané době splatnosti úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky dle příslušné faktury za každý, byť i započatý, den prodlení až do úplného zaplacení. 
3) Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do 14 (slovy: čtrnácti) kalendářních dnů ode dne jejich uplatnění. 
4) Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran na náhradu škody nebo odškodnění v plném rozsahu ani povinnost Poskytovatele dále řádně poskytovat dodávky ve sjednané kvalitě. 
5) Poskytovatel odpovídá za škodu způsobenou Objednateli v důsledku porušení povinností Poskytovatele, pokud toto porušení nebylo způsobeno okolností vylučující odpovědnost dle platných ustanovení občanského zákoníku. Poskytovatel je v takovémto případě povinen zaplatit náhradu škody způsobené Objednateli.
6) Poskytovatel prohlašuje, že má uzavřeno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu své podnikatelské činnosti kryjící případné škody způsobené při poskytování dodávek Objednateli či třetím osobám ve výši minimálně 300.000,- Kč , na každý škodní případ po celou dobu poskytování dodávek. Poskytovatel se zavazuje pojištění dle tohoto odstavce udržovat v platnosti po celou dobu poskytování dodávek a Objednateli kdykoliv během této doby na vyžádání existenci platného pojištění doložit.
7) Existence pojištění a případné pojistné plnění však nezprošťuje Poskytovatele povinnosti náhrady škody v případě škodní události.

IX. [bookmark: _Toc98093567]UKONČENÍ SMLOUVY A ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY
1) Za podstatné porušení této Smlouvy Poskytovatelem, které zakládá právo Objednatele na odstoupení od této smlouvy, se považuje zejména:
a) porušení povinnosti Poskytovatele k řádnému poskytování dodávek dle sjednaných podmínek a ve sjednané kvalitě, k němuž dojde opakovaně i po výzvě k odstranění nedostatků; nebo
b) postup Poskytovatele při poskytování dodávek v rozporu s oprávněnými pokyny Objednatele.
2) Objednatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že
a) vůči majetku Poskytovatele probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku;
b) insolvenční návrh na Poskytovatele byl zamítnut proto, že majetek Poskytovatele nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení; nebo
c) Poskytovatel vstoupí do likvidace.
3) Poskytovatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že Objednatel bude v prodlení s úhradou svých peněžitých závazků vyplývajících z této Smlouvy po dobu delší než třicet (30) kalendářních dní.
4) Účinky každého odstoupení od Smlouvy nastávají ex nunc okamžikem doručení písemného projevu vůle odstoupit od této Smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti mlčenlivosti.

X. [bookmark: _Toc98093568]USTANOVENÍ SPOLEČNÁ A ZÁVĚREČNÁ
1) Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti jejím zveřejněním v registru smluv. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním této Smlouvy včetně jejích příloh v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování některých smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění této Smlouvy v registru smluv zajistí Objednatel.

2) Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s 2měsíční výpovědní dobou. Výpovědní lhůta začíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně.
3) Vztahy mezi stranami se řídí českým právním řádem. Ve věcech Smlouvou výslovně neupravených se právní vztahy z ní vznikající a vyplývající řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, a ostatními obecně závaznými právními předpisy.
4) Poskytovatel je oprávněn přenést svoje práva a povinnosti z této Smlouvy na třetí osobu pouze s předchozím písemným souhlasem Objednatele. Ustanovení § 1879 občanského zákoníku se nepoužije.
5) Nevynutitelnost a/nebo neplatnost a/nebo neúčinnost kteréhokoli ujednání této Smlouvy neovlivní vynutitelnost a/nebo platnost a/nebo účinnost jejích ostatních ujednání. V případě, že by jakékoli ujednání této Smlouvy mělo pozbýt platnosti a/nebo účinnosti, zavazují se tímto smluvní strany zahájit jednání a v co možná nejkratším termínu se dohodnout na přijatelném způsobu provedení záměrů obsažených v takovém ujednání této Smlouvy, jež platnosti a/nebo účinnosti a/nebo vynutitelnosti pozbyla.
6) Nastanou-li u některé ze stran skutečnosti bránící řádnému plnění této Smlouvy, je povinna to ihned bez zbytečného odkladu oznámit druhé straně a vyvolat jednání zástupců Objednatele a Poskytovatele.
7) [bookmark: [2,[423,[],"1F456F59-2597-4BB0-8ED0-9174]Tuto Smlouvu lze měnit pouze písemně, přičemž smluvní strany výslovně vylučují jiné způsoby či formy změny této Smlouvy. Za písemnou formu se pro tento účel považuje rovněž jednání učiněné elektronickými prostředky a to tak, že každá smluvní strana dodatek opatří svým elektronickým podpisem. Smluvní strany mohou namítnout neplatnost změny této Smlouvy z důvodu nedodržení formy kdykoliv, i poté, co bylo započato s plněním.
8) Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které smluvní strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. Žádný projev smluvních stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze smluvních stran.







	Přílohy:
Příloha č. 1 Norma potravin

Ve Valticích dne ………………………..
	


V [DOPLŇTE] dne [DOPLŇTE]

	



………………………………....................
Mgr. Aleš Hofman
Starosta města Valtice
za Objednatele
	



………………………………....................
[DOPLŇTE]
[DOPLŇTE]
za Poskytovatele
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